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I. C o klisosgard yaul viy mes
I. Good morning! ywarnuépa

2. I beg your pardond jzg Int® odyyvdun

1
%, Excuse me,please! cuyYVOun TapanaAs

4. Thank you! I8¢ elyapLoth

5, Not at all! I’apaxa%‘&’a
6. Do you understand German?
natarafBalvete yepuavind;
7. No,I don't.
Sxv 8€v nazarafalvw
8. Do you speak English?
SpiretTte dyyAwnd;
9. Yes,I do.
Nal,0uLAd
10, I don't understand English well.

v natahafBal
2I. I speak i%\%'pa‘gﬂ'evrwb&ﬁ}&q & yyAind

T SplA® pdrAov Hoyxmnua RPHTOACTIKH BIZAIOBHKH
12, What did you say? ETEPTIOY [. ENARAKH
T( elnate; 2680
I3, I didn't quite understand you. {AME. HIM S0

A€y obc énatéhaBa évteAlic
I14. What do you mean?
Pl évvoetlte;
15. 1 beg your pardon?
Haparnai®; b
16. Please,could you speak quite slowly and distinctly?
I‘E‘apa%a,’_\&,{é propotoate vd piAfoete nié Ofpy&i
I7. {“r’n foreigner. sal eb8ulxprid]
Eluat E££€voc
18, I1'm a German,
Elpar Tepvabe
19. Do you understand me?

M€ nazalaPalvetes




20,
21.
22,
23,
24,
25+
26,
27.
28.
29.
30.
51.

32.

33.
34.
35.
36,
37.
38.

b s

Not quite. "QXL é\;'gg}\mg (dxpgﬁmq} nai§.
1 understood you very well 1%c Zxatéhafa no’)\édm
A

Does anybody here speak German?*n, (Ae?T naiele &6t

epuavind;
What's that? T{ e-ivaL an’m;cS;Y A y

That ' s typically English 2918 elvar yapaxtnoic
oTLulig &yyAind

Is that a good beer? Elvat woAf) prdpa aG‘Cﬁ;
Of course it is BeBalwe elvat

4 ~ 7
Tiose are holbled “InieTwo v &lwav thotuveuinol

o L
Are those new boats? Abtéc elvar na tvolpyLeg

I don't know Afy EZfpw Bdprecs
What's that in English? [fic civair adté O’Lyyhtké;
1 ' ve forgotten the word ¢¢éyqoa tfv AEELv

Please,could you repeat it agian?
Tapanad® 94 umopodoate vd Thv énavarbpete;

INFORMATION

One moment,please. wid CTiLyuh TApaxaAD

May I ask you for some information?
Vnop® vd olte ¢nthow pepunéc nAnpogoplec;
Certainly p. Ba Lwg

I should like to ask you something.

04 Hoera v ofl
Plea,sl),\/co;z‘z’ag ko%r he?r*e.cnfﬁcw Awet

[lapanad® mepboeteat &
What's the problem? B 500

TC ot¢ dmaoyxoheT;




39. Do you know this town well?

Tvwplzete adthi thAv néAn xard;
40, I'm a straifer here myself and don't know the town.

4I.
42-

Elpat L €6 E€voc xal dev yvwpl(Zw thv méALy
Why not ask a policeman?

Fvatl 68y fpwtlite Eva dotugdiana;

I've got not time,

Aév Exw xaiph

43. Please, wait a moment.

lNaparnaA® neptuévete pLd otiyph

+
+ 4

44, Where is Park Road, please?

Io¥ elvar % Ndpx Pdouvi maganail;

45. Keep straight ahead.

Imyatlvete »at'edsfiav €unpébe

46. You can't miss it.

Aév & 18 x@aoeite

47. Do you see the traffic lights?

48,
49.

Brénete 184 Qwtelvl ofpata tHe Tpoxalac
That'sswhere’Parc Road(begins.
"Amo ‘nel dpxllei # Ndpexa Péouve
How do T get to Eaton Square?
B¢ 96 mdw othv mAatela "Htovg

50. From here it's the third turning on the right.

"Ané €86 K tpltm ywvla 6e&ud

5I. Go straight ahead as far as the next turning, then

I'myal{vete wat ebdelap Eunpde péxpr Thy Enouévi
turn left. ywvla natédniv otpldete dpLotepd

52. Please, ask againcat the next crossroads.

I.ewttiote ndA Loty E€nbuevn divactadpwen

53. Please, explain that again.

Mapanal® EEnyetlote to ndAL

54. Where is the Variety Theater?

Io¥U elvar ©8 6éatpo ' EmiHewpficewy;
Please, show me where to go.
[Tapanal® 6eTEte mo¥U v4 mdw

56. That's difficult to explain.

Elvar 86oxoro vd o3¢ ¢Enyfiow
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7. The best thing is for you to take the tube.

8, Tapitorles QUi ol Tvar vé ndpete 16y dnbye

LYo otdoete petd 16 Aewgopelo
9. You must go in this direction.

Ipénet v& dnokousfoete adtf thv natebduvan
0. That's the stop, over there.

1o £3° 7
ExeT etvar 1 otdoie

+
+ +

6I. I am living in the Warwick Hotel.
1évw 616 E£cvoboxelo ...
62.Can you show me where the White Hart Hotel is?

I'mopeTte vd pol Selfete mol
63. I've lost my w:;ly and can't find ngsv'vta\))fa'éac.fé ot b

"Exaca 18 Spbuo pou xaf o6&y & ;

64. You are walking ig th“e wrong diredt#oﬂ?p s i&“”p‘
IGyalvete npbc Aavéacuévn xatedduvaon

65. Co badk to the bridge, then take the first turning
I'myalvete nlow ot yégupa natédmiv otpt¢te

o othv mpdtn ywvla dprotepd

66. Just go across the park.
Imyalvete dnpifle 818 uéoov tof ndexo
67. Always keep to the right. § T
I'myalvete ndvtote SeELd
68. Then you will see it.

cd 16 &Yte natdmuv "

+
+ +

69. Which is the shortest way to the station?
Ioide elvar § ouvtoudtepoc 8pbpoc yid 16 ota
70. Please, come along with me, I'll show you. Sué;

"EM@TE paZl pouv map.94 ofc tév Setew
7I. I'm going the same way as you. ‘

ENYalvw otbv ¥6Lo & ks
55 SRS i peis Spbue ul o
Invalvw e &vd éuet
T3 B@’ayYI come witthouE? g
Hnop® v& EAdw pall cac
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4. That's very kind of you.

Elvar moAd ebyevind & pépove vac
¥5. That's not necessery, Thank you.
Aév elvar dvéynn,olc edyapLotl
¥6. Yow I know where I am again,
Tdta E€pw moU elpat mdAL
¥7. Thank you very much for your information.

LG ebxapLotd moAd yud tlc wAnpogoplec Cac

8. That's all right.
"Ev '28EEL

SHOPPING

vI. IT
T @®N°TA

9. Can I help you? _
I'mop® vé o8¢ fondfow;

. %hat can I do for you?
TC unop® vé ndvw yud olic;

. Are you being served?
"EEunnpeteTo de ;

2. It will be Your turn in a minute.

€& ErSeL h cevpd cac o’'Eva Aewmtd

3. What do you want?

64 E9eha pepinéc elrovoypagnu.xdpt-nooté)

4., 1'd like some picture postcards.

Hapan.0varéEete 8,711 8€rete

5. Flease, choose what you want.

IuheTte enlone ypappatdonua;

6. Do you also sell stamps?

“OxL,Aunobpal 6€v qwAhobpe
No, I'm afraid we don't.

- Would you, Please, lend me a pencil or fountain-pen

?& elyate tfiv xakwo.vd pol Sdwebecte Eva UOA .
Of, 8 foment? k. Ewa aturd yud puud otiyuf;

+
+ +

39. I want some souvenirs.

$EAB pepind €vofuia
)0. We have got a large variety to choose from.

Aradétope peylAn moixAlq yid vé Sianéiete




L

I. Have you got & German newspaper?
£/ / Hd
Exete xapi¥Ya yeppavenf éonueplda;
2. Of comrse. e A ﬁ o i it
BeBalwe

L+
+4++

93, Please, give me a box of matches.
NapanaA®, 6®ate pov Eva nouvil gnlpta
94. We sell cigarettes, too.
[lwhoUpev Torybea €nlone
95. WOgld you please give me a light?
@a Nxate thHv naroodvny v& LoT &lvete 11
96. Can I have a city map or a travel gwides? ewTLd o
Vrop® vé Exw Eva xdptn %e n.h Eva donyS8; -
97. In German, please.
2184 yeppavird ,maparar®.
98, 1 don't really like it.
A€v po¥ Gpfoer adtd,mpbyuat
99. Havenn't you got something else?
I'ipate TLnote &\Ao;
100, I think I like the’other bag better.
NoulZw 8ttt poU apfoe. narltepa H &AANM Todve
10I. I like these sho?s mach
Vo® dpéoouv adtd & manodtoira moAd
102, I' 11 take this one here
08 ndpw altb é6W
103, How much does in coqt?
[éoo ctouylletr avtd;
I04. How much is this twin-set?
II6co otouxlZer adt8 18 ocepBltoro(yLd 6%0)
105, How much are these chocolates? !
[I6co Exouv adtéc ol conordtec;
106, As much as that? :
Téco (nord) boo avth;
107. Haven't you got anything cheaper?
Aév Exete t1lmote ¢imvétepo;
J08, About what price?

Heplnov tf Tiph;
109, It's very reasonable,and modern,too

" Elvar moAd Aoyund wal poviépvo ¢

e

A

tong



0. I haven't got that much money on me

Aév mfpa t6oa moAAE Aentd pald pou
4I. That doesn't matter
A€y meLpller
§2. Can you put the shoes aside for me?
VnopeTte v& Bérete t& manoltoia natd pépog
f3. I' 11 come and fetch it this afternoon yi& pévag
04 Erdw vé& td ndpw 16 dndycupg
4. How long do you stay open?
660 94 pelvete &vouytd;
S5 Until six
Méxpr tlc 6
6. When are you open?
Iete &volyete;
I7. Do you want anuthing else?
@€rete tlnote GAAO;
18, No,thank you,that's all.
"Oxv ebyxapLoth
19. Can you change a pound-note?
MnopeTte v& poU &AAdEete pud Alpaj
20, I'm afraid 1l'vegot no change.
doPolipar nhic 8€v Exw LAk
[2]. Please,count your change
gilaparai® petpfhote td p€ota cag

ArSkos 2
PORTER AXGO(I)OPOZ- Al < V02 <

22. Porter! ’AX\S‘O({JGDE;
12%, Where can 1 find a porter?
ITo¥U pnop® v& Be® Eva dydogpbpo;
I24. He will be ,here in no time
ed elval 6% dptowc
125. Please,take my bags to the luggage office.

Napanadb,nfiyarve tl¢ &dmoaoxevég pov oté ypawaﬁ
o &dnoouedbv |



B~

» Please,bring the luggage recept to the station
ITapaxaA® @€pete 1Hv dnbderLin dnooueuvlv 018 peo
. Please,go and get my cases topdv 10U otaduold
§ nopanaA® wnyalvete xal ndpete tlc Barltoec
« This is the luggage receipt!
‘q '1800 1 &nb8eiLfoc tHvV dnooxeulv
. Shall T pay you now?
N4 o8¢ mAmphow thpas
. Will you pay the charge for me for the time being?
IAnpdvete td EEoda yud péva mpbec 16 mapbv
I1'11 be back in a minute
04 éniotpédw of Ena Aemtd
. Please,wait for me here
ITapaxaA® nmepiuévete pe €60
Take the suitcase to the Kings Arms
IInyalvete ©H PBarltoa elc t8...
4.,Is it far from here?
Elvar panpud an ’é80;
35, No,it's quite near,opposite the station
"Oxt,elvat noAd mAnolov dnévaviL otd otadud
%26, Do you know where the Red Lion im?
Mfinwg £€pete no¥ elvatr & néunivog Aéuwvg
37, It's in the centre of the town
| Elvar 618 névipov 1tHe néiewg
38, Is it far?
Elvar paxpud;
29 go,it's‘}en minutes 'walk
Oxt ebvar ¢€ma Aentd pé€ 1d n8dia
140.Well,call me a taxi please
Aowm¥o guvdEeté pov Eva tatl mapaxaid
I41. Hurry up,vlease 1
Fdvete yphyopa mapanaAl
I42. Quick,come along.
Tpfiyopa,&Aha



3, Don't walk so fast or we'll lose sight of each other
vf nepnatdte téoo ypfiyopa yiatl $& xadoUue
4. Lobk after the travelling bag,please
LU¢ mapanaA® mpocéxete tle dmoonevéc
5. What do I have to pay?
T¢ noéner v& mAnpdow;
6. That's up to you

AP

0, TV YOUCETE
47. There you are
Né oag (9ddoate)
48, Thank you very much
s8¢ ebxaptoth napanohy
PAX 1

49, Hey,taxi!
B, salf
50, Are you for hire?

Elote érefddepoc;
5I. Take us to the Boarding-House at nine,Florence Road

fhyarvé pac othv mavairdy 666¢ drwpevilag 9

523 qhis is the adress

A0TH eTvar § dredduvon
I53. To the station,please
' 218 otadud mapaxaAP
154, Don't take a roundabout route,please

Vi nic ué BOATa mapaxoAl
155. I know the town very well

Zé€pow tHv AN moAl na)d
156. Please,go slower,should like to have a look at the

town
NMaparal® nhyatve oiybtepa 94 S€hape vé plEwpu
pud patid othv

I157. Here we are. &@tdoape néAn
L
'HE RAIIWAY STATION IV LTO IYAHPOAPONTIKO
LTAGNO

158. 3 j ice?
Sl S AR & SANE S T
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+ At the end of the hall,on the left

Elc 16 t€hog toU dradpbuov dprotepd
« Just round the corner

"AnpLfe h ywvla
+« Two singles to Manchester,second class

Abo anmAb Si& 18 M. 2a Sfon
. One first return to Edinburgh.

“Eva elontfipro Inc pé éniotpogh 6ud <6 E.
3. How long is the excursion ticket valid?

né&o toxfer 16 Exdpoplxé elonthprog
4. Over the weekend,from Saturday noon to Monday noon
‘Ané Z&BBato ueanuépl péxpL Seviépa peonuéel

5« Which train do you want to take?
Iotbtp€vo 9€rete vd nbpete;

6. The next one,if possible
T8 €nbuevo &v elvar duvatbv
7. I'd'like to leave this afternoon or tomorrow morning
64 Méera vl gbyw ofiuepa 18 dndyevpa H adpro
8. Which is the best connection? e
Iovd elvar h narGtepn dviandnpian;
9. Take the one thirty
Idpte 6 1,30 ‘
0. When does the express from Liverpool leave?
I16te dvaxwpel 18 éZmpéc dnd 18 A.;
I. I don't know exactly
A€y E€pw dupLBlic
72. Please have a look at the time-table
[loparar® plEte pid patid.atbd Spopordyro
73. Are the train departures announced here?
Avagépoviar £6% o dvaywpfhaeic THV Tplvwv;
74. No,only in the waiting rosm
"OxLsubvo Gtfv alSouvaq &va o vic

75. Js the train from Birmingham late?
EXeL naduvotepfoer 16 tpatvo &nd <6 Mn.;
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176, It will arrive on time and it will leave on time too
08 g9doer €ynalpwe nal 94 @fme. &nlone Eynaly
I77. Has the slow train from Ashford pulled in yet?
"Exet ¢8boeL tdhpa 18 &py8 tpatvo &nbd 16 A.;
I78. It will be here any minute
€4 elvar 8% oé Alya Aentd
179. Where is the railway bus to Clacton-on Sea?
Ilov elvai 18 Aewgopetov. yLd 16 K.
180. On platform three
Ble thv €E£8pa 3
18I, Please,hurry up,the train is about to leave
NapaxaA® Bracthte 16 Tpalvo mpbueitar vd
182, Take your seats,please dvayxwpficet
Ztlc S€ogiLc cac mapanaAld
183, Where are you going to?
Ilo¥ ndte
I84. I am going to Sale near Manchester
Inyalvw ¢18 2z novtd ozé 1.
I85. Is there a direct train?
‘Yrndoxer xat ebfelav tpatvod ¥ Euet;
186. No,you must chenge at Manchester
"Oxv mpéner v& dArdEete ©1é 1T,
187. Please,tell me,when and where I have to change?
MapanaA® névete pov mo¥ nal wbte npéner vé
188. Is there a through-carriage to Fleetwood? ¢ AdEw
‘Yndoxer an’eddelag Baybve yud 6 o.
189. Yes the first carriages behind the engine

Nal,t8 meBto Baybvi mlow dné tf ungavh
I90. The restaurant car is at the end of the train

(/*ﬁ‘ AUt 18 tpalvo Exeu &vranbrpior yiLb 16 T
\\izl. Does this train have a connection for Torguay?
_Td Baybvi To0 €ctratoplov elvar o166 téhoc
I92. How long do I have to wait for a connection?

600 mp€mer v& meprpévw yib dvtanduprors
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93. Please,ask at the Inquiries Office

HNapanaA® pwietote oté FpageTo mAnpogopiliv,
94, Do you know when the train is due at Edinburg

Mhnwe £€peve ndte ¢p8&ver 18 tpatvo o1 'EB-
95. In about half an hour. SipBolpyos

Neplnov G€ piLoh Wpa. ¢
96, Is this seat vacant?

AGTH h 9€oic elvar nevh
197. Are these two window seats, already taken?

Abtéc ot Sub 9€ceic T4 napddvpo elvar nio-

198, FExcuse me that's seat, I had taken it. ¢ .
9 s L THEYRS G

Luyyvlpny adth elvar i #€oic wovy Tfiv Eyw
I99. Would you, please be so kind as to change seats with
64 9érave, mapanaAd v’'EAN4Eete seRIBgadN?
nuptlag
200, Nay I putimy suitcase on these things?
Fnopm Vd Bdkw fﬁV BGKCTGG pov nde G’Géfd 1t
20I. Wou does this portmanteau belong to? rnpdyuata:
L€ moubv dvfiuer adth 4 Barltoag
203. Would you, please, move it to the side a bit?
84 elxate Thv xaracbvny vd fﬁ 4
| UV ) v AeTe ALydn
203, Would you mind my opening the window? g napan)é)pg; y
2%¢ meipdZer dv fvolEw 16 napd9upo;
204, It is very hot in the compartment.

Ebver moAd L€otn o168 Srauépropa’
205. There is a terrible draught.
Kdver peUua gofepd.
207. Certainly not, I'm a smoker myself.
L8c meLpdZer va‘nanvloP;
208, Tickets, please.
‘AogarBe Bxi, namvlZw i’ éyd,
209. Your ticket is only valid for the second class.
Elogtfips La napana)d
210. You will have to pay the difference. $€on.

LV E e F U SR R A Sl A e e R

rs
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J1, How much is it?
oo nootllery

I2, How long does the train stop ay Stoke‘p

oo 9& ctapaffion t6 tpatvo o1d Ztdxng
I3, The train is about to leave, don't get off.

T8 tpatvo mpéueraar v& dvaywphon, pfh Bya%ge
14, Ehe next station,

H &€nopévn otdorg

215. Is it a long way to the border?

TTvar paxpuvd &xbéun 14 obvopag
216, Do you know your way about Cambridge?

Zé€pete 18v 6p8uc yud 18, KaTuntitgg
217, Very well, I live there,

IloAd nald &xel pévw.
218, Can you tell me a good Hotel, not too expensive?

Mnopette v& pob UﬁOéELE€1€ Eva xaAd e vodox
xeTo Bxt moAd &npi

GRO* IV G- B Y ST A' R
Y A A FOHNE BE T U'STTUOK T NS

£

2I9. Where does this road go to?
/TIo¥ mnyalver adtdg & Spbuoc;
220, Which is the road to Mannchester?
Iovée elvar & Spbuoc yLé ©6 Mévrioectep;
221, Drive to the next crossroads, there is a signpost thex
IImyalvete otfv énouévn Sraotadpwon, Exel O- |
202, What's the read to Five Ashés 1ice¢ﬂépxséo§§ztac.
e elvar & Spbpog Y& 18 2dtt "Acecs
223, In some parts it is no, very good,
€ pepwnd pépn Sév elvar moAd uarée.
224. How many miles is it to Sheffield?

IMoa plrava elvar fwe 6 ZE€QLAvTs
225, Is there a garage there with a petrol—p\ztmp'P

‘Ynépxer &net navdva ynapdZ pé &virla Bevl (-
Vag s
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6. The nearest repait-shop is at Eppﬁgg. %
76 mAnoi€ctepo cuvepyeto elvar oté EnLvyx

7. Would you, please, give me a lift as the nearest fill
i 2
ropetrh: TN sL S 90Es MEY IR

28 Could you give me some petrol*

04 pmopodoate vd poU Sboete Alyn Bevglung
£29. I have a breakdown,
"Enada BALBT.

30. Could you, please tow me to a garage?

64 umopodoate,napanar®, vd ué puvpouvinfoete

31, What's your car number? o'Eva nyapdls;
moudc elvar & &piLdpbe toU abtonivfitov oac;

32. Please, give me your name and address.

IMapanall, SWote pov 18 5v0pdgag nal thv

33, Fill it right up pleases Srefduyaty ode,

Feptote 1o napanai®.

34.Fight (8) gallons of diesel fuel, please.

"Oxtdh yaAAbvia dn’thy naAf mordtnTa NTWieA,

235. Top up the oil. Tap anaAW,

ZvpnAnpbote 18 A&SL.

236, Please, check the tyre pressure.

DapanaA® EZetdocte thy nleoLv IOV &Aoo TLrDY

237. Put the car into the garage.

Bérte 18 adtonlvnio oté nyapbZ.

}238. Give the car-keys to the receptionist or bring them tc
. TOOM,

Aiote t§ nherdLd to¥ aéfoxuvﬁpov 0%% SUp w-

n

peto nnyalvete ta 616 dwudtiLo pov.
ONTHE PLANE
1O AEPOINAANDO
239. A ticket to Edinburgh, please.
“Eva elovtfipro yiud 6 "ESiuBolipyo mapanaib.
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0. Would yéu réserve a seat for me to Cairo?
@d unopoboate vé uol xhefgete ulo 9€6n 6.4 ¥
I, Would you, please, change my reservation for London to
@4 unopoleate vd poli dAA&Eete Tfv... DBelfast?
2. Please, cancel my reservation to Paris. :
"AnVpBOTE ym, ThY, AAeLopuévn S€an pou Sud Hap .
3. Please, inform me at mg hotel.

II.nAnpogopficte pe o018 Eevodoxelo
4., When do I have to be at the city

néte npéner v& elpar otd YeapeTa cthv méAn;
5. When do the airport buses run?

néte gebyer 16 AewgopeTo yud 8 depodpburo;
6. Onehour before take-off
lla Gpa mpd 1T¢ &noyeLdoewe
7. Will the f light take place in any weather conditions?
od ylvn f ntMNorg pé Snorecdfinote HALP +OUVETH
8. What is the free luggage allowance ?

II6oo Bdpoc mavoviulyv Ednooneulv propl vé& mépw
9. How much is excess luggage per pound? |

éoo atouxlier té é&nl mAéov B&poc xatd Alump
O. I have nothing to declare

Aév Exw tlmote v Snidow
I. These are my suitcases

Abtéc elvar oipakltoec pov
52. Please,have a look yourself

[l.novtdEete pbvoc gag
53. May I keep this beg on the plane?

Mmop® v& xpathow adtf tff todvia o016 depomh;
54. At what speed are we flying?

M€ nbon taybinsa nlue;
55. What sort of drinks can I have?
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ON THE CHANNEL STEAMER - ZITC ATNOI'AOIO THI MATXHZ

6, How do I get to the Channel Stesmer?

e pnop® vé ¢8dow oté &rudnioro THe Mbyxne
57. Simply follow the signs
tamalic &rohovbfoate T4 ofuata.

§58.Does the steamer to Dover wait until all pqssgngegs L
have through the Customs? T &fgén?\ow oLh T él\m

ep mepiuéver Ewg B8tov mepdoouv Eror ol €mu-

PEe Bétar 4nbé 18 teAwvelo;

59. The luggages will be brought aboard

Ot dnoonevéc 94 petagepdotv &nl toU mAolov,
60. Can you get me a deck chair and a blanket?

VnopeTtd v& pob d6doete pid call-Ad8vyn natl
6Ig Here is a tip for you. uLé uouBép‘c%;
rExeL pudidov 8dhaocoa ofjuepa, 6€v elvar Etou:

63,¥The sea is rather choppy today, is'nt it?

N4 Eva girodbpnua yud olc.
63. Do you take German money?

"Exete xefiuata yeppavixd ;

APIIDHEIHOTE L
LTO ZEENCAOXEIO

64. Good evening.
KaAnomepa.

63. Have you got a room vacant?
"Exete navéva Swudtio adero;
66. We'd like to have a quiet double room. nAd xpeBBETL.
04 %€rape vd Eyouvpe Eva fHouyxo Swpbtio pé€ -
67. Looking out on to the street or the yard?
Nd BAénn mpbe t8 Spbuo % mpdg thv adrf;
68. A sifigle room with adjioning bath, please.

LTIV Lo, Tapanai®,

“Eva dwpdtio ué Eva xpepBEtL nal ocuveyxSuevo
269. Show me another #oom, pleage.Bg don't like that one.

AeTEte pov Eva Ao dwubtig napaxaA®, A€y
po¥U apéoer adzté.,
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70. What's the price for one night?
rovd elvar  tipf 618 ula vlixtas
71, Haven't you got anything cheaper or smaller?
v\é > f a g 4
AR §;(€ e navéva (9191')\)6‘178;_.0 h HLMDCS‘CEDO;
72. With or withaut breakfast?
M€ mpbyevpa ¥ xwplc;
73, What's the price for partial or full board and lodgir
- Y
A'LOL& Eﬁﬁét ;):;pﬁ K€ viepl mavoidv. nal pé
T4. Good; : ake ’1s Toom.  mAfion mavoLdy;
nahé 94 népw adtd té dwubtro
75. How long do you want to stag?

oo 94 pelvete:
76. I don't know exactly.

A€V E€pw dnp LBl
277 Probably several days.
Iuvdavévy apuetée uépec.
278, Please, fill in the registration form.
Iapanad® cvunAnpWote 16 dertlo.
279. Can I have a look at your passports?

Mnoe® vé plEw uLd patig otd &
. & oLafatnNoiLd cac:
280, You'll get your passport back tomorrOwE fioLd ac s

84 ofic éniotpéy , ‘
gwue abpro T8 SiaBaz
28I, Please, have my luggage taken to my roo%. fioud ocac,

lapaxar® otelhete tlc &noox
282@ I want to be waked at six o'clock.

8€Aw v& ué Eunvficouv otlc 6 # tpa.
283, Can I rely on being waced in time? éYVGTXNﬂQ' {
. 4 |

Vrop® v elpar B€Baroc &
¢ b1 94 "
284, Where is a restaurant where one can ééé 5%1?¥ﬁ0£?55

ol efvar ¥va fotiatédpro 8mov umopet vé o
285. Go to the Savoy restaurant, nave bc nard;

uov.,
evée o1 SwudTL

IImyalvete ot éotiLatépro Zapdx.
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86. Where is it?
ot elvarg
87, Just across Trenton Square.
"AnpLBlc &névavil oty mhateTa T éviov,
88, Good morning.
FaAnueEpa .
89, Did you ring?
Yiunnoata;
240, Yes, I'd like to have breakfast in my room, . L
Nat 94 %dera vé Exw t6 npbyevua 016 6wué-
29I, Please, bring me some hot water for ShaVingbLCnla.

Lapanar® g€pte pou Adyo Leaté vsgécybd EG~
292, Is it possible to use an electric razor® xavs
¥ 9

Elvar Suvaté vé xenovponoLficw hhentpoindh un-
293, What's the voltage here?

6wy Bért elvar 6 pigpa E50;
294. Two hundred and twenty (2203 volts.

220 BéAT.
295, There is awall socket over there.

"Exet elpar pid mpllas
296, I should like to take a bath.

@d hoera vd Exava Eva prévio.
297. Your bath is ready.

T8 pndvio cac elvar ¥tolpo.
298, Please, have my choes cleaned.,

MNapanad® vd nadapLofobv 14 5
3 : TATOVTO
299. Give my suit a good brush. Bodot 13 u?U. ‘
GptoLopa |
Bovptotote pouv 16 x \T :
ovotoluL (AR
T AR TR I og‘(gunuts: Eva naAd

Hoaparxad® pdote adté €4 xovumn(
20i. I need a needle and white cotton. 1

XpetbZopar uird Berdva xal Gompn niwotf.
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20, We hope you've been satisfied,
"EAnlZope Bt ebyaprothdfinate.

2T, I have liked it very much,

Vol &Gpece mépa moAl.

322, Be should be pleased to be of service to you. again.
@& xapoUpe vd olic mepimoilndoUpe mdAe.

323, Have a good ‘trip.
¥Yard tatldi.

324. Good-bye.

Xalpete.,

AT THE RESTAURANT
3T0 "EITIATIRIO
325, Waiter,
'napobyv.
326, Who serves this table?
Ilov8c cepBlper adté t6 tpanél;
327, Do you remember us?
Mg dupliote
328, I'd like something to eat.
04 fhoera ndpL vé 9dw.
329, Can we have lunch with you?
Vropobue vd yevupatloovpe E6W;
330, What can you serve quickly?
T( pnopette v& plc ocepflpete dubowc;
331, We are in a great hurry.
BraZbpaase wold.
332, What can you recommend?
T pnopeTte v& pldc ovotfoete;

333. You can have roast beef with Yorkshire pudding or
MnopeTte v& mbpete xorptvd ¢ntd ué céitoa
fried plaice.

novelvyna % Tnyavitd ¢dpre.
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. We should like something tupically English.
od Sérape ndti Tumixbe dy Auwnb gaynté.
Do you like cottage pie? el )
eéAete % (&yyrunfi onecrarité ZupapL-
. We have never tried that.
Ay t8 Exoue Sonipdoer moté.
7. What is it made of?
*ané tl elvar xapwpévo;
8,It is miBcemeat underneath and potatoes on top.
Elvat niptc &né xdtw nal matdteg dnd névws

9, Wiy not try it?

ratl $&v t6 donrpdlete ;
O. I can relly recommend it.

Mmop® vd o%c 18 ovotfow.
I, Will it take long to make it?
@& apyfion vi,ylver;

42, Do you like it?

28c dpfoer altb;
A3, Very much, Thank you.

Ilépa moAd, ol¢ edyapLoth.
44, A broiled mutton with brussels sproo
Eva &pvl oth oxlpa pé Bractdprad nal

ts or fish and
Chi‘Ps °
H

45, We shoold like some fruit for dessett.
04 9érape Alya gpolta bg €mié
T ¢ énidépmLov.
346. The fork is missinéﬂ d
Aefner t6 mnpolvi.
347. Can I have some Brown bfead?
Mrop® vé Exw Alyo pabpo ¢uwpls
348, Please, brifig us some wifie.
Naparai® gépte pag Alyo x acl.
349, Claret or hock? ' F
MaUpo npacl ¥ upacl toU Pfivov;
350, Which is better?

o ST S el s oo A
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I, That'!s a matter of taste.
T‘\T £
Etvair Zfitnua yoldotou,
52, They are bothr good
ral t& Své elvar xard.
AT THE POST OFFICE
LTO - TAXYAPOMEIO
53, How far is it to the POst Office?
Léoo panpuvé elvar. w8 zaxvdpouelo;
54, A stamp for a letter to Germany, please,
“Eva ypaupatbonuo yid Eva Epdu;a YL& Thv
55, Is the 1etter too heavy"rEpuaV a maparai®.
Mfinwe elvatr moAd Bapd 6 ypdpua;
356, A postcard overseas, please,
Mid xdpt-nootdh EEwtepinob maparxaA®.
357, What!s the pastage for an express letter?

méoa elvar T4 tayvépopond yud &
258, 1 want to register thls, please.Y ziszigt”a

Zvotnuévo mnapaxail,
Where can I post an air-mail letter? vas
ol pmop® vd taxvdpoufiow Eva &epomopind ypayu
360, By air-mail, please.
*Aepomop Lnlic na@arai®,
361. Are there any letters for Miller?
e
inbpxer navdva ypdppa yid 8y x. MlAlep.
362, This is my passport.
"I800 16 SiaBathpLé pov.
363, A telegram form, please.
Eva témo TnA/uatoc mapanails
364, You have forgotten to put down the sender
4 v 4
Efexboate v§ Bh&rete tév &noovtoAfqu.
365 When do you think The telegram will arrive?

Note voullZete B7t. 94 ¢94on 18 T\ /pas
¢ b




6. In a few hours at the latest.
18 dpybtepo o€ Alyeg Bpeg
7. A telefhone call to Wunich, please,
md ToA/nfi nhfion yud 8 M. mapanaAil
8, The number is three-seven-double--four-two O.
‘0 dpiL9.elvar 374.420 : 2h?
9, How long #o I have to wait before you can put me throu

Niéco mpénetr v& neprpévw yud vl pé€ cuvééo 4
0. Generally it doesn't taﬁe longL ué ouvééonte;

tuvhdwe 6€v xpe dZetar moAd

AT THE HAIRDRESSER'S
EIZ TON- KOMMQTH

71, I'd like to have my hair washed, cut, set and tonc%gd
06 Hoeha v Aobow T& paddid pou vd 14 né¢w,
vd td gtidow xal vd t& gpeonbpw

72,Please take a seat
Hapax .nadfote.

73, Have you any particular wish?

"Exete naputd (Sivaltepn Envduulaj
74, How do you want your hair cut?

Tic S&hete v& nomolv td parikid ocag;

375.

ave:

378,

379.

No curls,just waves

"Oxt pmouxAéuia,dAnd ondhreg

I' 4 like a modern hair style

ed H9eha Eva povisépvo tlno xtevlopatog

377. THEATRE - CINEMA
GEATPO-FINHITATOIPASO X
377. Have you stll got tickets for this performance?

"Exete &ndbun elogifipva yv adtfi thHv mapdogac
I'm sorry,we are sold out
AvmoUuat,énwrfidnocav bAa

I'm afraid,we've only got either very expensive,or
very cheap tickets

PoBoUuar nde €xope upbévo H mord &%QLB% n moA
ORVE Y gLTnpLa
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380. When does the next performance begin?
¢ £
néte SpxlZer N €nopévn nmapdotaaic;

38I. Please,give me two tickets for the matinee today

or the evening perfo ce tomorrow
[Tapar . SWote pouv 2 eEOLr pra draftfiv onuept

vh dnoyevpatinf mapbdotacn N yud abpro Bpdd
382. Perhaps you can still book some tickets in advance |

VMnopeTte towg v& nieloete pepind ei@pfﬁp.
383. We also take orders by phone i dnb mplvy

ra(pvoue énlong mapayyerlec afé tmrég.

384. 1'm afraid,you've got to queue : )
Avmobuat,9& nmpéner v& mepLpévete elg ovpd
385, Can I see the seating plan,please?
Vnop® v& 6B T8 mAdvo Thv H€oewv,nedpanal®;

386, I can't find my row
A€y unmop® vl Bp® th CceLpd pov
387. Please,show us to our seats
Napanai® SeTEte pag tle 9€oeig pag
VIII. AT THE MUSEUM
I:T.0 M0 Y. 2 B, 1,0
388. Is the "Yuseum open every day?
T8 MovgeTo elvat &voixtd ndfe uépa;
389. On Sundays,too?
Kal tlc Xupranécs
3290, On Mondays this luseum is closegd to the public
T Sevutépa 16 M.etvar xAetotd Sud t6 noLvl
39I. On wednesdays wey don't close until 9 p.m.
Thv tetdpin 6€v nrelvouue péxti tlg 9u.p.
392. This afternoon there will be a lecture on the Tower
of London with pictures in Room three-O-one (30I)

Zfiuepa 16 dndyevua 9& yiver pud SitdreEn

6td 6 T.toD Aovd.ué elnbvec thy al®ovaa
393. Is there a buffet here where you can ge refreg%@s

‘Yndpxer &xel navelg pnougéc &nov v
unopet vd méper navele dvaguntind;
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A. Can you use the 1lift for the upper storeys'? |
MropeT vé Apnmpo'muﬁcu );qu goavoép
Eﬂ vwag,&xm)p
5, The lavatories are on the ground oor %oor
14 dnyxwentfipra elvatr 916 lobyero nal o1é

20 ndiwpa‘
6. FIGURES APIEMOI ,

96, One seat,one ticket '(a 9€amn Eva eloiLtfpro
9‘7.tow teas AGo TtobyLa

98.Three days holiday TpeT¢ pépec Sianomnéc
99.Four nights on the road Téocepig vinteg Spbuo
00. Five weeks voyage [lgvte £LGopdduwy TaildL
0I. Six months away from home 6 pfivec upaxpud dnéonlT
02.Seven years old Hntd £ty

03.Eight seconds dxtd Sevutepbhenta
04.Nine minutes late {¢yvéq Aentd &pybtepa

05.Ten hours early ,¢jq Opeg &vwpltepa

406.Eleven o'clock “Tydena ) Lpa

407.A quarter past ten A\éyq nal tétapto
408,Half past ten O&xa wal uiLof

409.#. gquarter to eleven Evdexa mapd té€tapto

410,Twelve inches wide Addexa Uvtoeg ¢gdpdog

£
411.Thirteen feet high Aexatpla nédia Vog

4I2.Fourteen miles long 14 plAia ufxoc
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At a speed of fifteen miles an hour
€ taxttnta 15 piAlwv tfiv bpa
sixteen ounces 16 olyxiég

.Seventeen pounds 17 AfltTpec

.Eighteen stone 18 14tpdAitpa

.Nineteen tons 19 tévvoL

. Twenty yundredweights 20 otatfpec

. Twenty one 21

.Twenty-five gallons of petrol 25 wygibvia BevZ {vn

.Twenty-nine 28

30.Two hundred Gyl Swiss francs 200 &apetind gpdyna
|31.Three hundred German marks 300 yepuav.pépxa
132. Seven-hundred and ninty three steps 793 Uxolondtia

133.A thousand liras 10QQ Apétec
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4. Ten thousand 10 xLAL&deq.

5, Hundred thousand 100 xLALddeg

6. A million “Bva &xatoupdpLo

Mnodév
37.Nought ,zero,0 } cthv ’AY’W\(O‘

38.The first date in Fngland ‘g gpdtn Huepopnvlia

39, On the second floor. Blg 16 bedtepo nédTwua

40. The third time. Thv tpltn gopd
fv sevtépa otle 4 70U unvée

41. Monday, the fourth T
42. Tuesday, the fifth., mfy Tpltn otlc 5 t0U unvée

43, Wednesday, The sixth, T7jv retlptn otlc 6

44. Whursdag, The seventh. THv TEunTN otle T

45, Friday, The eifh, Thv Napacrevf) otlc 8

46, We L2arived on Saturday, the ninth. 'Eosboape 16
$&BRato otlc 9§ ©oB pnvde

A7. We shall continue our journey on Sun the tenth.

04 ouveylowpe t6 tanloL pag ° vyI'-*upLau #
448, We are going on an excurcion op the eleventh. 10
Inyalvope pié &Zdpopf) otlc I1 to0 pnvée
449, The twelfth of January.THv I2nv 'Iavouaplou

t

450. The thirteenth of February,THv I3nv ®efpovaplov
45I. The fourteenth of March. THv I4nv Maptlou

452. The fifteenth of April T#v I5nv 'Amp MOU&SU
453, Today is the sixteenth of May Lfucpa €lvat 16 Na-

454. Yesterday was the seventeenth of June
x5€c Htav I7 ’Touvlovu
455. Tomorrow wiil be the Oeiglgteenyh of July
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. The day before yesterday was the nineteenth of August
Tipox9€c AZav T9 adydvotov

+ The day after tomorrow is twentieth of September
vedabpro 84 elvar 20 Zemteufplou

» The twenty-fourth of October 247 ’Qutwfplovu
. The thirtieth of November 30m NoeuBplou
. The thirty-first of December .7 AEXEULP Cou

. The hundredth part EV &€%atooTév

*g




aoLa \)6@: pheasant
fiva=  goose

A& X A N

i

A
I\

Aynivlpec= artichokes
oYyYUAL= tumip-calibage
apbta= carrots

dxava= cabhage
avitdpra= mushrooms
InLZENLa= peas
atétec= potatoes

S5C L= rice

aldta= salad

€xLvo= celery
.navdxui= spinash
opbftec= - tomatoes
a@oAdxq= Dbeans
daré€c= 1lentils

T T
Eadl X

&Y
b

;. 3

’Avavig= pineapble
'AxA4S L= pear
Aaudornva= plums
FepdoiLa= cherry
thu: cake
RKopnbota= stewed
Mapperdda= jam
MM o= apple

VéN L=  honey
IIoptondA L= orang

Naywté= ice
LTagbALg= grape
Tup (= cheese

‘Ppolta= fruits

Xovppdc= dates

e
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( ¢nté= roast lamdp
Lv8= poast beef

yL=  game

Aéttec= cutlet

¢ ¢ntb= roast meet
8c ¢ntbg= Troast hare
oxdoL ¢nTé= Troast veal

pd= kidneys

va ¢nTth= roast duck
8&n La= roast loin

Bato ¢ntd= roast mutton
WTL= liver

a Unth= roast goose
tpLtvé= roast pork

;r &8 L

-

£

ardoc= cod
0}16 ¢= salmon
nTnc= trout
L= eel
Tpa= Tflounder

pPL A CNVT}C‘-‘—‘ carp

v B0 Y AMEPR EFRA

AomoUha=  turkey
vidodia n8tac= giblets
LTe= fowl

tendToa=  snipe

JpTon L= quail

tCa= duck
pLotépL= pigeon







